
Дафна Гринграсс посмотрела на себя в зеркало. Платье, которое она носила, было, вероятно,
самым дорогим из тех, что она когда-либо носила в своей жизни; королевское пурпурное
платье с единственным длинным рукавом, который спускался вниз по ее правой руке. Левая
рука была полностью обнажена, а платье слегка провисало, обнажая ключицу и показывая
лишь намек на ее расцветающую фигуру. Верхнюю часть ее тела и чуть выше бедер закрывала
полупрозрачная белая ткань, покрывавшая платье в цветочных узорах. Под ней мерцал и
переливался королевский пурпур, словно тысячи звезд мерцали в небе.

Единственный разрез спереди платья, начинающийся чуть выше середины бедер, позволял ей,
если она того пожелает, обнажить ноги, закаленные за годы занятий танцами, и такие же
дорогие серебряные каблуки с бриллиантовыми застежками.

Ее волосы были уложены для этого вечера; ее блестящие светлые волосы были скручены с
обеих сторон и соединены в петлю, которая затем была собрана в элегантный пучок. Челка
свисала вниз, обрамляя ее лицо, которое, как всегда, было не тронуто никакой косметикой,
кроме красной помады. В ушах у нее висели серьги, которые Гарри подарил ей на Рождество.

Оглядев себя, Дафна вынуждена была признать, что выглядит сногсшибательно. Ее отец
действительно сделал все возможное для нее на этом Новогоднем празднике. За это она
ненавидела его еще больше. Она знала, почему он это делает, и это вызывало у нее тошноту.

- Ты такая красивая.

Дафна повернулась к сестре. На Астории была дорогая шелковая пижама. Дафна купила ее для
нее в прошлом году.

- Хотела бы я выглядеть так же красиво, - надулась Астория, заставив Дафну улыбнуться.

- Ты и так очень красивая Стори.

- Но не такая красивая, как ты, - продолжила Астория, надув губы и скрестив руки на груди, -
прости посмотри на себя. И это платье, оно великолепно!

- Если хочешь, на твой день рождения в этом году я куплю тебе платье еще красивее, чем это, -
это отбросило бы ее на пару лет назад в том, что касалось финансов, но Дафне было все равно.
Вид улыбки сестры стоил больше, чем любая сумма галеонов.

- Да?! - Когда старшая дочь Гринграсс кивнула, Астория взвизгнула и бросилась на сестру, -
спасибо, спасибо, спасибо, спасибо!

Дафна рассмеялась, позволив младшей сестре обнять себя.

- Платье, Стори.

- Ах! - ахнула Астория, отскочив назад, как ошпаренная, - прости, - смущенный румянец залил
ее молочно-белые щеки.

- Все хорошо, - Дафна мягко улыбнулась сестре, - я просто не хочу, чтобы все усилия, которые я
приложила, чтобы надеть эту штуку, пропали даром.

Тихий треск слева заставил ее и Асторию повернуть головы. Их домовой эльф, появившийся в
комнате, поклонился им, - госпожа Дафна, наследник Поттер ждет вас в вестибюле.



- Сообщите ему, что я буду через минуту, - домовой эльф низко поклонился, прежде чем снова
исчезнуть. Дафна сделала глубокий вдох, чтобы успокоить нервы. Тем временем Астория
надулась.

- Жаль, что я не могу пойти на такой бал с Гарри.

- Поверь мне, ты не захочешь идти на этот бал, - успокоила сестру Дафна, - там будут не кто
иные, как напыщенные дураки, обнюхивающие друг друга в надежде завоевать расположение
других дураков. Я бы предпочла остаться дома.

- Но ты с Гарри, - сказала Астория, как будто этот единственный факт имел значение для всего
мира.

- А я бы предпочла проводить время с Гарри подальше от всего этого, - вздохнула Дафна.

Чего бы она только не отдала за возможность проводить время с Гарри вне политической
арены. Может быть, когда-нибудь это станет возможным, с тоской подумала она.

- Понимаю, - Астория, казалось, поняла, что не выиграет здесь, и решила оставить эту тему.
Перед уходом она в последний раз обняла сестру.

- Положи всех наповал, сестренка.

Когда ее сестра вышла из комнаты, Дафна сделала несколько успокаивающих вдохов и
пробежалась по одной из основных техник, которым ее научил Гарри, чтобы успокоиться.
Когда она была готова, она вышла из комнаты и направилась в прихожую.

Когда она добралась туда, Гарри действительно уже ждал ее. Он стоял в стороне, глядя на одну
из больших пейзажных картин, которые ее отец купил, чтобы произвести впечатление на
людей, которые приходят сюда. Когда она спускалась по ступенькам, его уши дернулись, и он
повернулся к ней лицом.

То, как расширились его глаза и покраснели щеки, когда он увидел ее, заставило ее сердце
забиться быстрее. Она заметила, что на нем тоже было что-то очень дорогое. Одежда, которую
он носил, определенно не была чем-то таким, что можно было найти в простых бутиках. Он
всегда был красив, но в этой одежде выглядел благородным и галантным аристократом.

- Гарри, - поздоровалась она, когда он подошел к ней и протянул руку, когда она дошла до
последних ступенек.

- Дафна, - неожиданно задыхаясь, произнес он. Дафна схватила его за руку и позволила
провести себя вниз по последней лестнице. Когда она спустилась вниз, он еще раз окинул ее
взглядом, почти не веря своим глазам, - ты выглядишь... просто потрясающе.

Дафна почувствовала, как ее собственные щеки порозовели, когда жар поднялся к ее лицу. Она
с трудом удержалась, чтобы не опустить подбородок и не посмотреть себе под ноги.

- Спасибо, - пробормотала она.

Взяв ее за руку, Гарри осторожно положил ее на сгиб своего локтя.

- Итак, - сказал он, довольно хорошо овладев собой. Он посмотрел на нее с едва заметной
улыбкой, - пойдем на бал?



Дафна улыбнулась.
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Выйдя из камина в атриум, Дафна Гринграсс взяла себя в руки. Ей предстояло впервые
оказаться на одном из этих балов без отца. То, что она пришла на бал с Гарри и из-за этого
будет в центре внимания, заставляло ее нервничать еще больше. Ей никогда не нравилось
иметь дело с большой толпой или быть в центре внимания.

Рев камина заставил ее обернуться. Гарри вышел из ярко-зеленого пламени. Он остановился
перед ней и улыбнулся.

- Нервничаешь?

Дафна гадала, откуда Гарри знает, что она чувствует. Неужели она действительно настолько
очевидна? Она так не думала. Может быть, он просто знал ее так хорошо, что теперь мог
сказать, что она чувствует? Это была приятная мысль, и она вызвала знакомое тепло,
распространяющееся по ее груди.

- Немного, - призналась она, беря протянутую руку и шагая по мраморному полу. Сегодня в
атриуме было не слишком людно. Большинство сотрудников министерства были дома со
своими семьями. Тем не менее, здесь и там было несколько человек, и все они смотрели на нее
и Гарри, когда они проходили мимо, перешептываясь и указывая на них. Это раздражало, но
она изо всех сил старалась не обращать на это внимания, - я еще ни разу не была на балу без
отца.

Ее отец в настоящее время находился во Франции, где МКВ(Международная конфедерация
волшебников) проводила какое-то совещание. Дафна не знала, что это за встреча, но она была
достаточно важной, чтобы ее отец изменил свои планы и решил отправится туда вместо
Новогоднего бала.

Не то чтобы ее волновало, что делает отец. По правде говоря, она была рада, что он не с ней.
Это испортило бы ей время, проведенное с Гарри.

- И ты беспокоишься о том, что может случиться?

- Да, - Дафне понадобилось время, чтобы собраться с мыслями, - всякий раз, когда я ходила с
отцом на подобные мероприятия, единственное, о чем мне приходилось беспокоиться, - это
выглядеть красивой и говорить только тогда, когда к тебе обращаются. Я ненавидела, когда
меня выставляли напоказ, но, по крайней мере, мне не нужно было много говорить. Никто на
самом деле не горел желанием поговорить со мной, ну, не считая тошнотворных
комплиментов.

- Я понимаю, - Гарри сделал паузу, прежде чем заговорить снова, - и ты беспокоишься, что
теперь, когда твоего отца нет рядом, тебе придется говорить немного больше.

- Вроде того, - руки Дафны крепче обхватили его собственный придаток, - наверное, я просто
нервничаю из-за того, что могу что-то сказать и все испортить. Я знаю, как важно для тебя
установить эти связи, и я не хочу, чтобы мое присутствие было...помехой.

Гарри кивнул. Он понял, откуда ее тревожность, но ... ..

- Дафна, ты должна знать, что я никогда не буду видеть в тебе помеху.



Молодая девушка со светлыми волосами и ледяными голубыми глазами нежно улыбнулась ему.

После того, как пара проверила свои палочки на станции палочек и оставила разинувшего рот
охранника смотреть им вслед, пара направилась в бальный зал. Он выглядел почти так же, как
и во время последнего Новогоднего торжества: сверкающий мраморный пол и стены,
экстравагантно украшенные коринфские колонны и изображение ночного неба над головой.
Гарри мог сказать, что единственным отличием этого года от прошлого были цифры года,
нанесенные на украшения.

- Ты готова? - спросил Гарри у Дафны. Светловолосая девушка посмотрела на него, прежде чем
кивнуть.

- Готова, как никогда.

- Хорошо. Тогда давай пойдем и поприветствуем некоторых из "уважаемых" здесь политиков.

Дафна едва не усмехнулась сарказму Гарри.

Вскоре они начали прогуливаться, встречая и приветствуя многих других гостей. Это было не
так уж трудно, как только объявили о присутствии Гарри, люди толпами устремились к ним.
Популярность мальчика с волосами цвета воронова крыла и зелеными глазами, казалось,
возросла с прошлого года.

Дафну это не удивило. Гарри поднял свою популярность многими политическими маневрами,
которые он провернул в этом году.

Именно в это время, когда Гарри приветствовал других гостей, Дафна увидела, как ее друг
действует в этом политическом климате. Она должна была признать, что он был очень
талантлив для человека, который всего на несколько месяцев моложе ее. Хотя он и не вел себя
как политик, он стоял и говорил с уверенностью, которую большинство людей не могли
имитировать. Кроме того, у него, казалось, была очень хорошая память, потому что он
приветствовал каждого встречного по имени и задавал им очень конкретные вопросы. Хотя она
на самом деле не интересовалась политикой, она знала, как она работает, и не могла не быть
впечатлена тем, как действует Гарри.
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